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 پنجمدرس 

  (109ـ  105آیات ): ائدهمسوره 

 
 نکات مهم آیات: 

ٗبفتگبى ٍالؼٖ اص ضشّ گوشاّبى دس اهبى ّذاٗت .1

 الْٖ خَاٌّذ ثَد؛

هؤهٌبى ّن ثبٗذ هَاظت اٗوبى خَد ثبضٌذ ٍ ّن  .2

 هؼشٍف ٍ ًْٖ اص هٌکش کٌٌذ؛ ثِ ثبٗذ اهش

ٌّگبم ٍغ٘ت، دًٍفش ػبدل سا ثِ ػٌَاى ضبّذ  .3

 إ سٍٕ ًذّذ؛ثشگضٌٗ٘ذ تب هٌبصػِ
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ّب سا گوبى ثذ ثشدٗذ، آى ،ضبّذاى ٍغ٘تاگش ثِ  .4

 ثِ سَگٌذ پس اص ًوبص ٍاداسٗذ؛

دس ضشاٗغٖ لاصم است ٍسحِ ه٘ت دس ثشاثش  .5

 ضبّذاى ٍغ٘ت، سَگٌذ ٗبد کٌٌذ؛

فسك « دسٍؽ دس سَگٌذ»ٍ « خ٘بًت دس ضْبدت» .6

 ٍ ثبػج دٍسٕ اص ّذاٗت الْٖ است؛

 ّبٕضبهي اجشاٖٗ ّوِ دستَس« هؼبد»اػتمبد ثِ  .7

 ست؛الْٖ دس دً٘ب

پ٘بهجشاى ثب اٌٗکِ اص ػلَم الْٖ ثشخَسداسًذ ٍلٖ  .8

دس ثشاثش خذا کِ ػبلن ثبلزات است، اص خَد ًفٖ 

 کٌٌذ.ػلن هٖ
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-صٗبًٖ ثِ ضوب ًوٖ لَا يَضُرُّكُمِ: 

 سسبًذ           

 کٌٌذ        آى دٍ سَگٌذ ٗبد هٖ يُقْسِمَانِ: 

 ضک داسٗذ                             ارِتَبِتُمِ: گوشاُ ضذ                                    ضَلَّ: 

 داسًذُ، غبحت                             ذَا: ّذاٗت ٗبفتِ ضوب                      اهِتدََيِتُمِ: 

 کٌ٘ن                    کتوبى ًوٖ لَا نَكْتُمُ: ثبصگطت ضوب                          مَرْجِعُكُمِ: 

 س٘ش ًوَدٗذ ضوب، هسبفشت  : مضَربَتهستحك ضذ                    اسِتَحَقَّ: 

   کشدٗذ

 فشا سسذ حَضَرَ:  ًضدٗکتش أَدِنَى: 

 دًٍفش سضاٍاستش الْأَوِلَياَنِ:  ث٘بٍسًذ يَأْتُوا: 

 هؼلَم ضذ عُثِرَ:  سد کشدُ ضَد  تُرَدَّ:

    

    

    

    

    

    

    

 نجمپلغات درس  
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  ِٗٗٓب ؤَُّْٗٓب الَّذزيٗيَ آهٌُٓذَا ػٓلَذٕ٘کُنٕ ؤًَْفُسٓذکُنٕ لَذب      : 105آ

ٗٓضُشُّکُنٕ هٓيْ ضَذََّّ ِِرَا إّتَذذٕٓٗتُنٕ ِِلَذل اللَّذِي هٓذشجِْؼٔکُنٕ      

 جوٓي٘ؼٖب فٌََ٘ٔجِّئُکُنٕ ثِوٓب کٌُْتُنٕ تؼَٕوٓلَُىَ

ثِ خَدتذبى   !اٗذ  اى کسبًل کِ اٗوبى آٍسدُ ترجمه:

ٗبفت٘ذذ آى کذس کذِ      ّش گبُ ضذوب ّذذاٗت   .ثپشداصٗذ

ثبصگطذت   .سسبًذ گوشاُ ضذُ است ثِ ضوب صٗبًل ًول 

پذس ضذوب سا اص آً ذِ     ،ّوِ ضوب ثذِ سذَى خذاسذت   

 .آگبُ خَاّذ کشد ،دادٗذ  اًجبم هل

 فسیر:  ت

ٍ  "گزاساىثذػت"پس اص آًکِ دس آٗبت لجَّ اص 

ّوگٖ اص سخي سفت کِ  "هملذاى ً٘بکبى"

هٌبى سا ؤاٌٗک ه ،ضًَذهحسَة هٖ "گوشاّبى"
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 ّبٕخَاّذ پ٘شٍ دستَسّب هٖخغبة سبختِ ٍ اص آى

ٍس٘لِ اص ّذاٗت خَد هَاظجت الْٖ ثبضٌذ ٍ ثذٗي

دّذ کِ افشاد ّب اعوٌ٘بى هٖکٌٌذ ٍ آًگبُ ثِ آى

هٌبى ّذاٗت ٗبفتِ ضشسٕ ٍاسد ؤتَاًٌذ ثِ هگوشاُ ًوٖ

ًٍذ اًسبى سا ثِ ًفس اهب ػلت اٌٗکِ خذا 1کٌٌذ.

خَدش حَالِ دادُ ثذٗي جْت است کِ ًفس هؤهي 

ضَد ٍ خظ س٘شٕ است کِ هٌتْٖ ثِ پشٍسدگبس هٖ

 2ساُ ّذاٗت اٍست.

« هجذؤ»إ ّن ثِ دس پبٗبى آِٗ اضبسُ: ِِلَل اللَِّي هٓشجِْؼکُٔنٕ 

ضذُ کِ هَهٌبى ّذاٗت ٗبفتِ استوشاس « هؼبد»ٍ 

 3ثبضذ.دٍ هٖضبى دس پشتَ تَجِ ثِ آى ّذاٗت

                                                 
 .66، ص22. تسىیم، ج 1

 .223، ص6. المیسان، ج 2

 .66ص ،22.  تسىیم،ج3
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هؼشٍف ٍ ًْٖ اص  ثِ اهش»اٗي آِٗ ثب هسئلِ : الؤس

فشهبٗذ: ضوب دس تضبد است؛ صٗشا آِٗ حبضش هٖ« هٌکش

اٗي تضبد چگًَِ لبثَّ حَّ  .دس پٖ کبسخَد ثبض٘ذ

 است؟

  :جواب

گَٗذ: حسبة ّشکس جذاست ٍ الف: آِٗ فؼلٖ هٖ

صًذ، إ ًوٖهٌبى لغوِؤگوشاّٖ دٗگشاى ثِ ّذاٗت ه

؛ چِ ّب پ٘شٍٕ ًکٌ٘ذ ٍ خَد سا ًجبت دّ٘ذآى پس اص

ًجبت خَد ثب ًجبت دادى دٗگشاى هٌبفبتٖ ثب ّن آًکِ 

 ًذاسًذ.

کٌذ کِ دٗگش ة: آِٗ فؼلٖ اضبسُ ثِ هَلؼ٘تٖ هٖ

پس اگش  ؛هؼشٍف ٍ ًْٖ اص هٌکش احشٕ ًذاسد اهشثِ
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ًتَاًست٘ذ ٗب اهکبى ًذاضت دٗگشاى سا ًجبت دّ٘ذ، 

 4لاالَّ ّذاٗت خَد سا اص دست ًذّ٘ذ.

صٗشا  ؛کٌذهٖتإک٘ذ د: چِ ثسب آِٗ ثش اهش ٍ ًْٖ 

ٗؼٌٖ هَاظت ّن دٌٗبى خَد « ػل٘کن اًفسکن»جولِ 

 5«ٍ لا تمتلَا اًفسکن»هبًٌذ اٌٗکِ فشهَد:  ،ثبض٘ذ

-ى لَل کسٖ کِ هِٖٗ دلالت داسد ثش ثبعَّ ثَدآاٗي 

گَٗذ: خذا عفَّ سا ثِ گٌبُ پذس ٍ ه٘ت سا ثِ سجت 

 6کٌذ.ػزاة هٖ ،گشِٗ صًذُ

***** 

 

                                                 
   .109،110، ص5. تفسیرومووً، ج 4

 .209، ص7. مجمع البیان، ج 5

 .209، ص7. مجمع البیان، ج 6
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  ِٗٓذذب ؤَُّْٗٓذذب الَّذذزيٗيَ آهٌُٓذذَا ضَذذْٓبدُٓٓ ثٕٓ٘ذذٌيکُنٕ ِِرَا : 106آٗذذ

حٓضَشَ ؤحَٓذٓکُنٔ الْوَٕٓتٔ حي٘يَ الَْٓغيَِّ٘ٔ احٌَْبىِ رٍَٓا ػٓذذٕلٍ  

يْ غَٕ٘ذشِکُنٕ ِِىْ ؤًَْذتُنٕ ضَذشَثٕتُنٕ فيذٖ     هيٌْکُنٕ ؤٍَٕ آخَشَاىِ هيذ 

الْإَسٕؼِ فَإَغٓبثٓتْکُنٕ هٔػيذ٘جُٓٔ الْوٓذَٕتي تَحٕجِسٔذًََْٔوٓب هيذيْ     

ثٓؼٕذي الػَّلَبِٓ فَ٘ٔمْسيوٓبىِ ثِبللَِّي ِِىِ اسٕتَجٕتُنٕ لَب ًَطْتَشِٕ ثِِي حَوًٌٓب 

ًَّذب ِِرًا لَويذيَ   ٍٓلََٕ کَبىَ رَا لُشْثٓل ٍٓلَب ًَکْتُنٔ ضَْٓبدَٓٓ اللَّذِي ِِ 

 الْأحيوي٘يَ

ٌّگبهل کِ  !اٗذ  اى کسبًل کِ اٗوبى آٍسدُترجمه: 

 ِ ّذبى  هذشد دسسسذ٘ذ ثبٗذذ اص     ٗکل اص ضوب سا ]ًطذبً

ه٘بى خَد دٍ ػذبدل سا دس هَلذغ ٍغذ٘ت ثذِ ضذْبدت      

ه٘بى خَد فشا خَاً٘ذ ٗب اگش دس سفش ثَدٗذ ٍ هػذ٘جت  

تذي   هشد ضوب سا فشا سس٘ذ ]ٍ ضبّذ هسلوبى ًجَد  دٍ
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اص غ٘ش ]ّوک٘طبى  خَد سا ]ثِ ضْبدت ثغلج٘ذ  ٍ اگذش  

]دس غذالت آًبى  ضک کشدٗذذ پذس اص ًوذبص آى دٍ    

سا ًگبُ هل داسٗذ پس ثِ خذا سَگٌذ ٗذبد هذل کٌٌذذ    

فشٍض٘ن ّش چٌذ  کِ هب اٗي ]حك  سا ثِ ّ٘چ ل٘وتل ًول

دس کذبس  ثبضذذ ٍ ضذْبدت الْذل سا     ]]پبى  خَٗطبًٍذ 

ش کتوبى حذك کٌذ٘ن  دس اٗذي    کٌ٘ن کِ ]اگ کتوبى ًول

 .غَست اص گٌبّکبساى خَاّ٘ن ثَد

 

 تفسیر:  

 ،همػَد اص ضْبدت دس اٗي آِٗ شأن نزول:

ًضد [ّبٕ حمَلٖ است کِ دس هحبکن ضْبدت

ٗکٖ اص هسلوبًبى ثِ اتفبق دٍ 7ضَد.دادُ هٖ ]لبضٖ
                                                 

7
 .212، ص7. مجمع البیان، ج 
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ثِ لػذ تجبست  ذًفش اص هس٘ح٘بى ػشة کِ ثشادس ثَدً

ساُ، ضخع هسلوبى  ٔدس ه٘بً .اص هذٌِٗ خبسد ضذًذ

إ ًَضت ٍ آى سا دس ه٘بى ًبهِث٘وبس ضذ ٍ ٍغ٘ت

دست دٍ ِ احبث خَد هخفٖ کشد ٍ اهَال خَٗص سا ث

ّب تَغِ٘ کشد کِ احبث سا ثِ ّوسفشش سپشد ٍ ثِ آى

 اش ثشسبًٌذ ٍ آًگبُ اص دً٘ب سفت. خبًَادُ

ّوسفشاى احبث اٍ سا گطَدًذ ٍ لَاصم ل٘وتٖ اٍ سا 

اش اش سپشدًذ. خبًَادُثشداضتٌذ ٍ ثمِ٘ سا ثِ خبًَادُ

ٍلتٖ احبث سا گطَدًذ هتَجِ ضذًذ کِ لسوتٖ اص 

ضبى هفمَد است. دس اٗي ٌّگبم اهَال غبحت

سا خَاًذًذ  ًبهِ افتبد ٍ ٍلتٖ آىچطوطبى ثِ ٍغ٘ت

هتَجِ ضذًذ غَست توبم اهَال هسشٍلِ دس آى حجت 
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س ه٘بى ضذُ است. هغلت سا ثب دٍ ّوسفشش د

ّب اًکبس کشدُ ٍ گفتٌذ: ّشچِ ثَد، ٍلٖ آى ،گزاضتٌذ

 ّو٘ي ثَد. 

ثشدًذ. اص آًجب کِ دل٘لٖ  ظ  ّب ضکبٗت ًضد پ٘بهجشآى

ّب سا ٍاداس ثِ آى ظ  ثشضذ آى دٍ ًفش ًجَد، پ٘بهجش

اهب چ٘ضٕ ًگزضت  .سَگٌذ کشد ٍ سپس تجشئِ ًوَد

ضبى دٍ پ٘ذا ضذ ٍ دسٍؽکِ ثؼضٖ اص اهَال ًضد آى

 ظ  آضکبس گشدٗذ. جشٗبى سا ثِ ػشؼ پ٘بهجش

سسبًذًذ ٍ حضشت دس اًتظبس هبًذ تب آٗبت فَق ًبصل 

ضذ ٍ سپس دستَس داد خبًَادُ ه٘ت هسلوبى سَگٌذ 

 8ٌذ.ًّب ثشگشداٗبد کٌٌذ ٍ اهَال سا ثِ آى

                                                 
8 

گووً )از آوجا کً سوري اوفال بً صورت دفعی وازل شدي است بیان ایه 112و  113، ص5. تفسیرومووً، ج

ٌا برای برخی از آیات ایه سوري، مشکل است،  ولی بً ایه معىی ویست کً چىیه حوادثی در کار شأن وسول

 آیاتی از سوري اوفال مىطبق کرد.( رتوان بوبودي است بلکً ایه حوادث را می
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خذإ سجحبى پس اص ٗبد آٍسٕ ثبصگطت ّوگبى ثِ 

 دس اٗي آِٗ ،ّبسَٕ خذا ٍ سس٘ذگٖ ثِ اػوبل آى

هٌبى سا ثِ ٍغ٘ت پ٘ص اص هشد ٍ احکبم آى ؤه

کٌذ. دستَس خذاًٍذ دسثبسُ ٍغ٘ت کِ سفبسش هٖ

گ٘شد، ّبٕ هشد غَست هٖث٘طتش ٌّگبم ظَْس ًطبًِ

کٌٌذُ دس صهبى ٍغ٘ت دٍ ًفش آى است کِ ٍغ٘ت

ػبدل سا ثش ٍغ٘ت خَد ضبّذ ثگ٘شد، تب پس اص اٍ 

 اٗجبد ًطَد. "هٌبصػِ ٍ خػَهتٖ"

کٌٌذُ، اگش ٍاسحبى ثِ گَاّٖ ٍغ٘تثؼذ اص ٍفبت 

-ضبّذاى ٍغ٘ت اعوٌ٘بى ٗبفتٌذ، عجك آى ػوَّ هٖ

کٌٌذ؛ چٌبًکِ ثِ خلاف ثَدى لَل ٍ فؼَّ ضبّذاى 

گوبى داضتٌذ، اٗي دٍ ضبّذ ثبٗذ پس اص ًوبص سَگٌذ 
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ٗبد کٌٌذ کِ دس هَسد ضْبدت غبدق ّستٌذ ٍ 

ضْبدت خَد سا ساُ دست٘بثٖ ثِ هٌبفغ هبدٕ خَد ٗب 

إ کِ اًذ ثِ گًَِذاى خَٗص لشاس ًذادُخَٗطبًٍ

اگش دس ادإ ضْبدت خ٘بًت کشدُ ثبضٌذ، اص 

 9گٌْکبساى ثِ ضوب سًٍذ.

 دساٗي آِٗ ٍ آِٗ ثؼذ ث٘ي دٍ ضبّذ هسلوبى ٍ دٍ

فشهبٗذ: غ٘ش هسلوبى تخ٘٘ش ث٘بى ًطذُ ثلکِ هٖ ضبّذ

 ،حك تمذم ثب ضبّذاى هسلوبى است، اهب اگش پ٘ذا ًطذ

 10ذ غ٘ش هسلوبى استفبدُ کٌذ.تَاً٘ذ اص ضبّهٖ

*****  
 

                                                 
9

 .122، ص22. تسىیم، ج 
10

 .213، ص7مجمع البیان، ج . 
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  ِٗٔوٓب اسٕتحَٓمَّب ِِحْوٖذب فَذأخَشَاىِ   : 107آ فَإِىْ ػٔخيشَ ػٓلَل ؤًََّْ

ٗٓمَُهٓبىِ هٓمبَهْٓٔوٓب هييَ الَّزيٗيَ اسٕذتَحٓكَّ ػٓلَذِْٕ٘نٔ الْإٍَٕلَ٘ٓذبىِ    

فَ٘ٔمْسيذوٓبىِ ثِبللَّذذِي لَطَذْٓبدٓتٌَُب ؤَحٓذذكُّ هيذيْ ضَذذْٓبدٓتيِْوٓب ٍٓهٓذذب    

 اػٕتَذٌَٕٓٗب ًَِِّب ِِرًا لَوييَ الظَّبليوي٘يَ

ٍ اگش هؼلَم ضذ کِ آى دٍ دستخَش گٌذبُ  ترجمه: 

اًذ دٍ تي دٗگش اص کسبًل کِ ثش آًبى سذتن سفتذِ    ضذُ

است ٍ ّش دٍ ]ثِ ه٘ذت  ًضدٗکتشًذذ ثذِ جذبى آى دٍ     

کٌٌذ کِ ثِ خذا سَگٌذ ٗبد  ٍ ،ل٘بم کٌٌذ  ]ضبّذ لجلل

تذش اسذت ٍ     اص گَاّل آى دٍ دسست گَاّل هب لغؼبً

چشا کِ ]اگش چٌذ٘ي کٌذ٘ن     کٌ٘ن،ًوٖ]اص حك  تجبٍص 

 .اص ستوکبساى خَاّ٘ن ثَد
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 تفسیر:  

فشهبٗذ: اگش خلاف گفتِ دٍ دس اداهِ آِٗ پ٘ط٘ي هٖ

ّب إ کِ آىضبّذ ٍغ٘ت آضکبس گشدد، ثِ گًَِ

ًسجت ثِ ثبصهبًذگبى ه٘ت هسلوبى گٌبّٖ سا هشتکت 

ضذُ ٍ حمٖ اص آًبى پبٕ هبل کشدُ ثبضٌذ، ثبٗذ دًٍفش 

اص ه٘بى ثبصهبًذگبى ثِ جبٕ آى دٍ ضبّذ لشاس ثگ٘شًذ 

تش اص ضبى دسستٍ سَگٌذ ٗبدکٌٌذ کِ ضْبدت

دٍ ضبّذ است ٍ ثگٌَٗذ کِ اگش هب دس  ضْبدت آى

بض٘ن جضٍ ظبلوبى ثِ اٗي ػوَّ ٍ گفتِ تجبٍص کشدُ ث

 11ضوبس آٗ٘ن.

 12حمبق گٌبُ، استحمبق ػمَثت  است.ستهمػَد اص ا

                                                 
 .163، ص22. تسىیم ، ج 11

 .219، ص7. مجمع البیان، ج 12
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اٗي دٍ آِٗ اص  کِ غبحت هجوغ الج٘بى ػم٘ذُ داسد

تشٗي آٗبت لحبػ اػشاة ٍ هؼٌٖ ٍ حکن اص هطکَّ

 13لشآى است.

*****  
  ِٗرَليکٓ ؤَدًَٕل ؤَىْ ٗٓإْتَُا ثِبلطَّْٓبدِٓٓ ػٓلَل ٍجِْْٕٓبٓ : 108آ

ٓ ؤٍَٕ  ِنٕ ٍٓاتَّمَُا اللَِّ ٗخَٓبفَُا ؤَىْ تُشدََّ ؤَٕٗوٓبىٌ ثٓؼذٕٓ ؤَٗوٕٓبًيْ

 ٍٓاسٕوٓؼَٔا ٍٓاللَِّٔ لَب ْٗٓذٕيٕ الْمََٕمٓ الْفبَسيمي٘يَ

اٗي ]سٍش  ثشاى اٌٗکِ ضْبدت سا ثِ ترجمه: 

 غَست دسست ادا کٌٌذ ٗب ثتشسٌذ کِ ثؼذ اص سَگٌذ

ثشگشداًذُ ضبى سَگٌذّبٗل ]ثِ ٍاسحبى ه٘ت  خَسدى

ٍ اص خذا پشٍا  ،تش استًضدٗک  ضَد ]ثِ غَاة

                                                 
 .220، ص7. مجمع البیان، ج 13
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خذا گشٍُ فبسمبى  کِ ،داسٗذ ٍ ]اٗي پٌذّب سا  ثطٌَٗذ

 .کٌذسا ّذاٗت ًول

 تفسیر: 

اٗي آِٗ ً٘ض دس اداهِ آٗبت پ٘ط٘ي دسثبسُ حکوت 

فشهبٗذ چٌ٘ي هٖ "ٍغ٘ت ضْبدت ثش"تطشٗغ احکبم 

 ثش ٍغ٘ت ٍ سپس سد لسن ثِ "سَگٌذ ٍ ضبّذ"کِ 

ٍسحِ دس غَست کطف خلاف ٍ ظَْس دسٍؽ ٍ 

تشٗي ساُ سس٘ذى ثِ خ٘بًت دس ضْبدت، ًضدٗک

ّب اص سسَا ضذى دس غذالت ضبّذاى ٍ هبِٗ تشس آى

  14ٍلت کطف خلاف است.

اٍ سا  آسٕ اًسبى داسإ َّإ ًفسٖ است کِ دائوبً

کٌذ ثِ اٌٗکِ اص ّش چ٘ضٕ کِ ثشاٗص دػَت هٖ
                                                 

 .163، ص22. تسىیم، ج 14
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-ِ سا کِ َّس هٖه٘سَساست کبم دل ثگ٘شد ٍ آً 

 ،غ٘ش هطشٍع ٗب هطشٍع ثبضذ ٍ ؛کٌذ هشتکت ضَد

تشٗي هَاًغ هگش اٌٗکِ هبًؼٖ دس کبس خَد ثجٌ٘ذ ٍ لَٕ

ًفسبًٖ اٗوبى ثِ خذاٖٗ است کِ ثشگطت ّوِ 

-لَٕ 15ضبى ثِ دست اٍست.ثٌذگبى ٍ حسبة اػوبل

تشٗي چ٘ضٕ کِ اًسبى سا ثِ ساستگَٖٗ گَاّبى 

ّب آى« اٗوبى دسًٍٖ» سبصد اٗي است کِ اصهغوئي هٖ

گشفتِ « سَگٌذ ثِ خذا»استفبدُ کشدُ ٍ اص آًبى 

 16ضَد.

دس اٗي فشاص اص آِٗ ّوگبى سا ثِ  : ٍٓاتَّمَُا اللَِّٓ ٍٓاسٕوٓؼَٔا

-هٖ ،کٌذپشّ٘ضکبسٕ دس ادإ ضْبدت سفبسش هٖ

                                                 
 .289، ص6. المیسان، ج 15

 .290، ص6. المیسان، ج 16
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فشهبٗذ: خ٘بًت دس ضْبدت ٍ دسٍؽ دس سَگٌذ، فسك 

 17است ٍ ثبػج دٍسٕ اص ّذاٗت الْٖ است.

 

   *****            
  َِٕٗٗٓمٓ ٗجٕٓوٓغٔ اللَِّٔ الشُّسََّٔ فَ٘ٓمَُلُ هٓبرَا ؤُجِجتٕنُٕ : 109آ

 لَبلَُا لَب ػيلْنٓ لٌَبَ ًَِِّکٓ ؤًَْتٓ ػلَّٓبمٔ الْغَُ٘ٔةِ

ٗبد کي  سٍصى سا کِ خذا پ٘بهجشاى سا گشد ]ترجمه: 

چِ پبسخل ثِ ضوب دادُ  :فشهبٗذ  پس هل ،آٍسد هل

تَٗل کِ  ؛هب سا ّ٘چ داًطل ً٘ست :گٌَٗذهل ؟ضذ

 .داًبى ساصّبى ًْبًل

 

 

                                                 
 .176، ص22تسىیم، ج . 17
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 تفسیر: 

پس اص ث٘بى احکبم فمْٖ ٍ حمَلٖ ٍ دستَس ثِ تمَإ 

ضَد الْٖ دس آٗبت پ٘ط٘ي اکٌَى هسئلِ هؼبد رکش هٖ

ّب ثبضذ. دس آًشٍص خذاًٍذ تب ضوبًت اجشإ ّوِ آى

-ّب دسثبسُ اهتآٍسد ٍ اص آىّوِ پ٘بهجشاى سا گشد هٖ

پشسذ کِ آًبى دس ثشاثش دػَت سّجشاى ضبى هّٖبٕ

اًج٘بء جَاة  .الْٖ چگًَِ پبسخ دادُ ٍ اجبثت کشدًذ

دٌّذ کِ هب ثِ آى ػلوٖ ًذاسٗن ٍ تَ ّوِ چ٘ض سا هٖ

  18داًٖ.هٖ

اٗي آِٗ ّطذاسٕ است ثِ ّوگبى کِ ثذاًٌذ 

، است« ػلام الغَ٘ة»سشٍکبسضبى ثب خذاٖٗ است کِ 

                                                 
 .180. ص22. تسىیم، ج 18
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ّبٕ خَد هشالت ٍ گَاّٖ ثٌبثشاٗي دس سفتبس ٍ گفتبس

 .حك ٍ ػذالت ثبض٘ذ

 ال و جوابؤس

ضَد کِ : اص آٗبت لشآى استفبدُ هٖال اولؤس

، دسحبلٖ کِ اص "ضبّذاى ثش اهت خَٗطٌذ"پ٘بهجشاى، 

-هٖ "ًفٖ ػلن"ّب اص خَد آٗذ کِ آىآِٗ فَق ثشهٖ

 کٌٌذ؛ اٗي تضبد چگًَِ لبثَّ پبسخگَٖٗ است؟

اٍل است کِ اًج٘ب  : آِٗ فؼلٖ هشثَط ثِ هشحلِجواب

دس ثشاثش خذاًٍذ اظْبس ادة کشدُ ٍ ّوِ چ٘ض سا 

داًٌذ؛ اهب آِٗ هشثَط ثِ هَکَل ثِ ػلن الْٖ هٖ

کٌذ کِ پ٘بهجشاى ضْبدت اًج٘بء، هشحلِ دٍم سا ث٘بى هٖ

 پشداصًذ.ثِ اظْبس هطبّذات خَد هٖ
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کٌٌذ چگًَِ اًج٘ب اص خَد ًفٖ ػلن هٖ ال دوم:ؤس

ٍُ ثش ػلن ػبدٕ ثِ ظبّش ّب ػلادس حبلٖ کِ آى

 ؟ّستٌذحمبٗك، ثِ حمبٗك پٌْبى ّن آگبُ 

: پ٘بهجشاى ػلن خَد سا دس ثشاثش ػلن خذا ّ٘چ جواب

سا اص  "ػلن راتٖ"داًٌذ، ػلاٍُ ثشاٌٗکِ پ٘بهجشاى هٖ

راتبً ٍ اغبلتبً ًضد  ،کٌٌذ؛ صٗشا توبم ػلَمفٖ ًوٖخَد ً

ًفٖ »ضوي اٌٗکِ هشاد پ٘بهجشاى،  19خذاًٍذ است.

جو٘غ ػلَم غ٘جٖ »ً٘ست، ثلکِ هشادضبى، « هغلك ػلن

 20است.« 

 

                                                 
 .120، ص5. تفسیرومووً، ج 19

 .291، ص6. المیسان، ج 20


